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;gy majális ki

r.

I^STagy társaság gyűlt egybe Ágne 
•"*" Á néni szép falusi kastélyában. Majá

Ágnes
á-

lisra készültek másnap, ki az er­
gehe a vaJászlakhoz s a szomszédból 
valamennyi rokon és ismerős fia, leány 
egybegv ált a mulatságra ; voltak vagy 
buszán - hozzá még a mamák, néhány 
nagvbács', — agy hogy egész karavánt 
képeztek. Előtte való nap Agnes néni 
sütött-főzött minder.téle jót, a társaság 
oedig örvendett mai előre a ;ó napnak 
s készitgette a terveket, hol és mit 
fognak csinálni.

Azt határozták, hogy kitele kocsin 
mennek s majd inkább, na nem lesznek 
fáradtak, a kellemes, hűvös esti időben 
sétálnák gyalog haza. Hanem a nyug­
talan Kornél, Agnes néni r,zenkétéves 
na, ebben nem nyugodott meg s közbe­
szólt :

„On, hiszen nincs az olyan nagyon 
messze! Kifelé is mehetünk gyalog, — 
reggel, napfelköltekor oly kellemes lesz 
a séta. Ha vállalkozik még valaki, én 
gyalog megyek ki is.“

„Én veled megyek,“ szólt egyik 
pajtása, Lajos.

„Akkor hát én is veletek tartok“ 
szólalt meg Béla.

„Én bizony szintén ki bírok gyalog 
menni,“ szólt nagy hetykén a hét éves 
Ferike, ki már szörnyen szeretett volna 
nagy fiú lenni.

„Nem, az nem lehet “ szólt Agnes 
néni; „mire kiértek, elfáradtok s aztán 
nem fogtok mulathatni ; még el is té­

vedtek valahol az erdőben, csak bajt 
okoznátok."

..Oh dehogy 1 kedves mama, en- 
tredd meg 1 Korábban fölkelünk s mire 
a többiek kocsin odaérnek, mi már ott 
leszün K. *

„Engedje meg , kedves nénike!
kérték Lajos, Béla és Feri.

^No j.'il van, ti lássátok, mit tesz-

lek.
Másnap reggel, midőn az egész tár­

saság még csak felkelőben, öltözködés­
ben volt, a mi négy fiatal barátunk már 
xig dalolással kint járt a mezőn, egye­
nesen az erdő felé ; alig időztek otthon 
annyit, hogy hamarosan valamit regge­
lizhettek. Az ebéd az erdőben egy óra­
kor lesz. akkorra mindenkinek a vadász­

iaknál kell lenni.
Gyönyörű májusi reggel volt, s a 

négy hu nagyon örült a gyalog sétának ; 
de lassanként, amint a nap ioljebb-io.- 
jebb emelkedett, a hőség is mindinkább 
nőtt s ugyancsak örültek, midőn az er­
dőbe jutottak s árnyékban sétálhattak 
tovább. Ütjok egy jókora folyó partján 

. vezetett s majdnem egy órai menet után 

hídhoz érték.
„Kornél te !“ szólalt meg Lajos, 

„arra emlékszem, hogy a vadászlak a 
folyó partján van, de nem tudom, me­
lyik partján. Itt a hid, most átmehe

tünk.“ _
„No persze ! Hiszen a vadasz.as

ezen az oldalon van, a melyen most 

megyünk."
„Bizonyosan tudod :“
„Persze 1“
Tovább mentek tehát, még Pe T
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most mar kissé gyorsabb léptekkel, 
mert az 1 di haladt, ok pemg eddig 
nem igen jutottak előre ; hol fákra mász­
kálták madártojás után, hol köveket do­
báltak a vinne, hol a íúben hemperegtek 
s végre azt vették észre, hogy már dél 
van, nemcsak merr a nap mar magasan 
állott hanem mert ellesek is valának. 
Hanem a vadászlak még mindig nem 
akart előtűnni s most már kevesebbet 
játszadoztak, hanem iparkodtak szapo­
rán előre jutni, nehogv valamiképen 

; ellessenek az ebedtől. V égre egy heiven 
ritkult az erdő s nem igen messze egv 

I dombtetőn megpillanták a vadászlakot.
„Bizony ideje,“ szóit Kornél nagyot 

fújva: ..kissé nagy séta vök."
.Másodszor nem vállalkoznám reá,“ 

jegyző meg Lajos.
„Az én lábam egészen dagadt,“ szólt 

la Kis rerilee.
Hanem alighogy ekként örvendez- 

• tek czelhoz jutásuk fölött, — egvszerre 
[boszusan és ijedten kiáltottak föl, a
■ mint közelebb értek. A vadászlak a folyó 
másik partján állott 1

„No lásd'" kiáltá Lajos boszusan
■ Kornélhoz. „Mondtam, hogy nem ezen 
la parton van! .

„Bizony roszui emlékeztem. . . . 
most nincs más hátra, mint visszamenni 

|a hidig, még pedig szaporán, mert az 
Iván jó másfél óra.“

„Es ugyanannyi vissza a másik 
parton," szólt Béla. „Ezt én nem bírom 
meg.“

„En a hidig sem tudok vissza­
menni,“ siránkozek Ferike. „Én nem 
mehetek, nem megyek vissza.“

„De hát valamit csak kell tennünk.“ 
szólt, Kornél. „Nézzétek, a társaság már 
odaérkezett, jól látni őket. . . ott állnak 
a kocsik ... a lovak már ki vannak 
fogva ; már jó ideje megérkezhettek. 
És nini . . . ott a domboldalon valami 
fehéret látok ... a bízónv . . már 
terítettek ebédre.-1

..1 gy van . . . sőt látni egyes pon­
tos st is az abroszon, azok pedig csupa 
tHi tálak . . . süliek sütemények . . . 
Már bizonyosan várnak reánk."

..Oh Istenem ! És én oivan éhes 
vagyok !" sóhajra Feri.

Kornél még egyszer indítvánvozá. 
hogy kerüljenek gyorsan vissza a hídnak, 
de a többiek semmiké;1 sem akartak erre 
ráállni s hebizonviták, hogv ugv is hasz­
talan volna, mert inig másfél mér­
földet megjárnak a hídig s ugyanannyit 
a hídtól a vadásziakig, hizonv már este 
lesz, akár mindjárt haza is mehetnek.

„De hát valamit mégis csak kell 
tennünk,“ szólt Kornél boszusan. „Pró­
báljuk meg, — hát ha árgázo'hatunk 
a folvón.“

„Mi jut eszedbe ! Nem emlékszel, 
hogy múlt télen egv ember beleesett 
s a víz egészen nyakáig ért: Minket 
egészen elborítana."

„Oh dehogv! Télen nagyobb a víz, 
de most a hat heti szárazság igen lea­
pasztotta.“

„Nézzétek !“ szólt Béla. „Néhányan 
már leültek az asztalhoz és javában 
falatoznak . . . mások meg szerte jár­
nak és nézegetnek . . . bizonyosan min­
ket keresnek ! És mi itt állunk, éhezve 
és boszankodva!“
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No s hát szánjuk el magunkat hideg-fürdő a nagy seta mán meg szinte
valamire.-' síólt Kornél. „Nincs pedig jól esett .az.dt .estoknek. Csat l m-
Z. hátra, mint átgázolni » vizen. Néz- kének nem tetszet, egeszen a dolog,
Lt if nagvon kiszélesed,k a viz, - mert egy helyen, - de csak egy-ke,
Z bizonyosan nem mely még Fér,ke is lépésnyire, - oly mely volta™, heg,

átjöhet. Tehát rajta » Í6

jegyze me 
ruhával

„Nagyon szép 
jós. „Aztán lucskos 
lenni a társaság­
ban - Gvönyörü 
dolog lenne

„Azt nem is \ 
tehetjük. Hanem 
hallgassatok re­
am. Én vagyok a 
legnagyobb , én 
hát élőié megyek 
és kipuhatalom, 
hol legkevésbé 
mélv a viz Ha 
találok oly helyre, 
hol Ferike is át­
jöhet, akkor ti is 
mindnyájan levet­
keztek, ruháinkat 
összekötjük cso­
móba s egy bot 
végére tűzve, ma­
gasan tartjuk fe­
jünk lölott. a má­
sik parton aztán 
ismét felöltözünk.“

Ez volt a legokosabb, amit

Ea­
rn egje-

kis barátunknak csak a fülei látszottak 
ki s ijedtében kiáltani akart, de per­
sze szája tele ment vízzel s így nagyo­

kat kellett innia, 
pedig bizony ilyen 
italra épen nem 
szomjazott. Bélá­
nak is történt egy 
kis baja, t. i. csiz­
máját roszul kö­
tötte be a cso­
magba. úgy hogy 
kipotyant a víz­
be ; észrevette 
ugyan, — de a 
ezizma tele ment
vízzel és igy ned­
vesen kellett föl­
húzni, ami szin­
tén nem mulatsá­
gos dolog. Ha­
nem e kisebb ba­
jokkal mind nem 
törődtek, a fődo­
log az vob, hogy 
átjussanak s mi-. 

dón végre szerencsésen a másik partra 
ten- értek, sietve hozzáfogtak az öltözérhez.

WAV

IP '

KvKI V KERTBEN SÉTÁL. (Lásd a 122. 1.)

niök lehetett s igy mindnyájan bele is csak hogy végre az ebédhez érhessenek 
egyeztek. Kornéf tehát levetkőzött s be- Arról a helyről, a hol öltöztek nem
ment a vízbe, próbálgatta több ponton láthatták a vadászlakot, sem a társaságot 
és végre talált oly helyre, hol minden de bizonyosak voltak benne, hogy m0Sl 
veszedelem nélkül át lehetett gázolni, már nem várakoznak reájok, banerr.

\ek; vetkőztek phát 1 • n ."t
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(Foiv uG. I1 pho/.)
megkezdték az- ebédet, — és kérdés : ma­
rad-e valami ? Sut mintha már vége is 
volna az ebédnek, mert a távolból da- 
lolás, víg kiáltozás hallatszott, tehát a 
társaság már újból szétoszlott és szerte
sétál az erdőben.

. Kiáltsunk, talán meghallanak."
Kiáltoztam tehát torkúm szakadtá­

ból s végre mintha nem igen távolról 
visszakiáltott volna valaki. Gyorsan 
Öltöztek s a bozóton át sietve mentek 
a vadászlak felé, — csakhogy mégsem 
haladhattak oly gyorsan, mint kívánták ; 
a domb nagyon meredek volt ezen ol­
dalon sziklás, csúszós és sok ideig tar­
tott, míg végre túljutottak a heh re, a 
hol messziről ebédelni látták a társasá­
got. Hanem most, — hűlt nelye volt 
mindennek. .Nem volt ot l sen mi, semmi, 
csak az üres tálak és tányér ok, itt- ott 
egy eldobott csont, kenyérmorzsa, an­
nak jeléül, hogv az ebedre hozott ele­
del elfogyott az utolsó falatig. A látói­
ban látták Jancsi kocsist, ki az ételhordó 
kocsival meiv meg volt rakva kosarak­
kal, haza felé hajtott gyors ügetésben.

A fiuk kétségbeesetten bámultak 
egymásra.

rNo. ez már csakugyan furcsa,6 
szólt Béla. „itt nincs sem ember, sem 
ebéd s ugv látszik, a maradékot ott tiszt 
haza Jancsi."

„Ezt igazán nem értem,1* jegyzé 
meg Kornél. rTalán azt hiszik, hogy 
haza mentünk s azért küldik számunkra 
haza az ebédet ?“

„Dehogv ! Nézd ott járnak néhányan 
s keresgélnek ; bizonyosan hallották ki­

áltozásunkat s minket keresnek. Itt meg 
néhányan már jönnek is visszafelé.6*

Azért is boszantsuk meg okét, 
bújjunk el.“

.Bajiunk cl!*' szóltsuv mindnyájan 
S körülnéztek alkalmas búvóhely után.

Legiobbnak i-atszott a t adásziak, 
melvnek ajtaja nyitva állott s melynek 
padlásán bizony senki sem fogói őket 
keresni. Gvorsan odaszöktek tehát, föl- 1 
másztak a padlásra és a padlásablakon 
át néztek le. Látták, hogy lassanként 
az egész társaság egybegyülekezett s 
tanácskozik valamin, — bizonyosan az 
ö eltűnésükön. A nagy távolság miau 
hallani semmit sem lehetett.

A vadászlak fele senki sem jött, 
ment hogy ott keresse őket; csak egyszer 
Pali bácsi, puskával a vállán, a vadász­
iakba. s nem sokára puska nélkül visz- 
szatért; bizonyosan restell már a ne­
héz puskát hurczolni. tehát letette a 
szobába.

]ó ideig ültek a padláson s úgy 
okoskodtak, hogy mivel már enni való 
ugv sincs, mindegy, akárhol ülnek, 
midőn egyszerre látják Jancsit a kocsi­
val visszatérni s aztán a rtocsirol min­
denfele jó eledelt kirakni a tűben enfi 
ritett abroszra.

„Nézzétek!“ szólt Lajos, „Jancsi 
azért hajtott haza, h gy szá inunkra hoz­
zon ebédet. Menjünk le gyorsan."

Ugv siettek, hogy majd nyakukat 
szegték a lépcsőn ; de mikor leértek, az 
ajtót — csukva találtán. Pali bácsi t. L 
nehogv valaki a puskához férjen s baji 
okozzon, becsukta az ajtót s a kulcsot 
magához vette.
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Ez már valósággal kctségbeejré az 
éhes fiukat; most itt az ebéd, és nem 
mehetnek ki! Dörömböltek az ajtón, föl­
mentek ismét a padlásra és kiabáltak. — 
de a társaság messze ült, nem hallotta 
őket s igy jó ideig hasztalan volt min­
den erőfeszítés. \ égre. több mint egy 
órai bőszus vergődés után Lajosnak jó 
ötlete támadt: megpillantó a puskát, 
látta, hogy töltve van, föl vitte a padlás­
ra s ott egyik ablakon kilőtt. A durra­
násra a társaság fölugrott s odasietett 
s igy végre éhes barátaink kiszabadul­
tak.

Mohón, mint a farkasok, nekiestek 
az ebédnek s a hosszas éhezéstől és 
nagy fáradtságtól elcsigázottan feküdtek 
a fűben. És épen mire készen voltak 
az evéssel, esteledni kezdett s az egész 
társaság megindult hazafelé. Gvalog 
mentek, mert igen kellemes est vala; 
csak a mi négy barátunk ült kocsira, 
mert alig bírtak állani lábaikon s szót­
lanul, kedvetlenül értek haza. Az egész 
majáliscsak keserűségből állott számukra. 
Agnes néni nem pirongatta őket, látta, 
hogy eléggé bűnhődnek s azért csak 
annyit szóit:

„Lássátok, mért akartatok okosab­
bak lenni nálamnál !“

KIS ÜREG A P Ü.
(Képpel c czimlapeu.)

Ha nem tudnám, heg; ez itt la 
Az én pajtásom, a Pista — 
Bizony, bizony elmondanám, 
Hogv ez itt az őreganám.

NAGYMAMA KOTOGET.
(Képpel 1.1. lapén!

KLiPiT-kiapat! így zakatol .1 malom,
Tiszta búza színig van a garaton.
A kedves jó öregmama megvárja 
Mis a három kiia gabna lejárja.

Klipit-klapat, csak kerepel a malom :
Mit tegyen, hogy ne bántsa az unalom : — 
Öreg szeme nem látja már a bőt üt,
\ eszi hát a harisnyát s a köt ’tut.

Unokája kis lábának kőtözget — 
áó öreg, az Lg megáldja kezedet.
M'óta köt már! S nem csak neked ; — kis anyád 
Részére is ú köté a harisnyát.

Klipit-klapat, szó! a malom kereke 
Szerte csattog a mint vígan kerepel.
Zugás közé beneszel a kötőtű —
Keze gyönge, ámde szive erős, hú.

A harisnya megnő, de fog;' a fonál —
Hej. az élet is fogy. sebten : .* ászál!.
Mozog a t.C, el is fog}' a gabona .... 

Meddig kötsz még te hű öreg jó mama V

H A Z A T E R E S.
(Képpel a 128. 1.)

Csak hogy végre valahára 
Megérkeztél, jő papa !
Jöltöd oly nehezen várta,
A az édes kis mama.

Ni, hogy megnőtt a szakállad!
Fán biz eső járt reár 

Ni, megfogok egy-egy szállat 
És megsodrom bajuszszá.

Mikor lesz már én nekem is 
Szép szakálom s bajszom nagy f — 
— Maid ha megnősz, te kis hamis! 
S addig szófogadó vagv !
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Ml mokuskaink.
, Képpel a i lő. lapon.)

jffC , g,-x bizonv nagvon régen, mi- 
í ■.. kor en mett iskolás gp erek. vol- 

ram, volt nekünk fiuknak otthon 
falusi lakunkban két kedves játszótár­
sunk : Kuki és Muki. Hogy ne törjétek 
fejeteket . mindjárt megmondom, hogy 
ez két mókus volt. Eleinte csak egy 
mokuskánk volt, Kuki . méh. et édes 
apánk hozott egy utazásáról. Nagyon 
szelíd állatka volt. szépen sétálgatott a 
szobában s követte az embert, mint a 
kis kutva ; kapaszkodott a bútorokon 
szemvegeken, töl az ablakfüggöny ré is, 
de kárt soha sem okozott. Ebédaor pe­
dig pontosan megjelent az asztalnál s 
roppant gvönvörüséggel morzsolgatta a 
mogvorót és édes süteményt. Eközben föl­
mászott valamelyikünknek nyakába s kü­
lönös mulatsága telt abban, hogy a mo­
gyorót vagv süteményt eldugta a papa 
kabátja gallérjába, vagy a mama fejdi- 
szébe; ugv szokva voltak már ehhez, 
hogv sokszor egészen meg is feledkez­
tek róla és ebéd után ott nordozak a 
mogyorót, amin aztán gyakran sokat 
nevettünk.

Akárhányszor megesett, hogy Kuki 
eltűnt, — elveszett: de mindig vissza­
került. Közel laktunk a templomhoz s 
egy ízben, mikor a templom födelét 
épen jávitották. Kuki megszökött s föl­
mászott a templom tetejére, talán hogy 
megnézze, váljon jól folynak-é a mun­
kák. Egyik ács megfogta s visszahozta 
nekünk. A kertben sokat sétált, de ettől 
elszokott, mert egyszer a nagy Kormos

czicza hozzászegödött a sétára s folyton 
kapdosta a mókus bozontos farkát, kar­
molta, tépázta s ezt Kuki. úgy látszik, 
nem nagyon szerette.

A másik mókuska egyik szomszé­
dunké volt, ki azt ncKÜriK ajándékozta, 
mikor a faluból elköltözött. Nagyon ha­
sonlított Kukihoz s ezért elkereszteltük 
Mukinak. Mikor aztán ketten voltak, 
akkor volt csak sóit tréiánk és mulat­
ságunk. Mukit ünnepélyesen bemutattuk 
Kukinak es komolyan intettük, hogy 
jól fogadja uj pajtását, annál inkább, 
mert házikója elég tágas, elférnek benne 
szépen mindketten ; készítettünk az uj 
lakónak külön ágyat egy ócska vörös 
kendőből, külön tányért is tettünk be 
eleséggel, hogv ne ezivakodjanait. Ha­
nem kezdetben ez mind nem használt; 
Kuki nagyon mérges volt, hogy most 
már nem b maga ur a házban s köp­
ködött, visított, dühösködött; de Muki 
is kemény legény volt és nem engedett. 
A vörös kendős ágy p. o. nagyon meg­
tetszett Kukinak s el akarta foglalni ; 
de Muki bizonvosan tudta, hogy az az 
ő számára készült s elverte onnan paj­
tását és vitézül megmaradt ágya birto­
kában.

Lassan-lassan azonban mégis össze-
törödtek s ámbár soha sem voltak va­
lami jó barátok, mégis békességben éltek, 
sőt utoljára már egy tálból ettek is. 
Csak a vörös ágyat nem adta Muki 
semmi szin alatt s Kuki kénytelen volt 
továbbra 13 a kalap-katulyában aludni, 
mint eddig.

Mikor a tél közeledett, úgy látszik, 
tanácsot tartottak, mikép szerezzenek
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maguknak elegendő téli készletet, mert 
ami inegebetót találtak, azt közös egyet­
értéssel összehordták házikójukba a nagy 
katulyába s Kuki most már a puszta 
földön hált volna, ha meg nem sajnál­
juk és nem csinálunk neki uj ágvyt. 
Egy reggel különösen nagy zajt hallot­
tunk s már azt hittük, hogy a két bohó 
állat ismét veszekszik, mikor közelebb 
lépve, furcsa dolgot láttunk. A két mó­
kus ugyanis roppant erőfeszítéssel arra 
törekedett, hogy a tálacskát, melybe 
naponként eledelüket kapták, szintén 
betegyék téli kamrájokba. Kétségkívül 
azt hitték, hogy ez valami olvan kifogy­
hatatlan és ha elteszik télire, majd ak­
kor is mindennap találnak benne ele­
delt. Egyszer egv pár száz mogyorót 
elszórtunk mindenfelé a szoba zugai­
ban mókuskáink számára. Mily boldo­
gok voltak 1 Bámulatos fürgeséggel ne­
kifogtak a gyűjtésnek s alig tigv-két 
óra múlva a mogyoró már mind együtt 
volt a katulyában, a többi készlet mel­
lett.

Sokáig tartottuk kis ked venczem- 
ket és sokat mulattunk rajtok. De a 
mint vénültek, vadabbak is lettek s nem 
lehetett őket többé szabadon járatni a 
szobában. A kalitkában bezárva pedig 
szomorkodtak és elseny védték. Egv 
szép nyári napon tehát kivittük őket 
az erdőbe s ott szabadon bocsátottuk, — 
és nem láttuk többé soha.

A L O M B A X.
(Képpel a i: lapon.)

Almában jönnek az embernek jó 
gondolatai, — igy szól a közmondás : 
csan az a baj, hogy mire fölébredünk, 
a jó gondolatokat már elfelejtettük.

Adóiunkban nem tudunk semmit 
sem magunkról, sem a világról ; ez az 
egyetlen eset, a melyben a tudatlanság 
hasznos

Az álom éjjel orvosság, nappal 
méreg.

Nolcz órát aludni, nvolez órát dol­
gozni, nyolez órát üdülni és szóra­
kozni, — ime igy telik el helyesen a nap 
24 órája.

AZ ELSŐ VT AZ AS.
(Ke['[.cl a. I2ö. 1.)

Nagy útra megy Karika 
Hi tán viszi Marika.
A hintája garabd 
Fürgén ez a kengvelfutV

Hova tetszik utazni : 
Széna-országba rr.cgvck 
S ottan letelepedő.--.

Palotán; petrer.eze ig.,z, 
Meglátogat ez és ez 
S amire megrakod ...ok — 
Mar vissza takaroéup.K.

Kis értesítő.
A „Kis Lap“ jövő í)-ik számában :i ta­

lányok megfejtése, megfejtőinek névsora 
és Forgó bácsi postája.

Vissza a kis faluba 
Anya-ölbe hajúba.
S a gyúitésr 
Jaj, már alig várhatom 1
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Kandi Klári. (Lásd a 12'i. 1 )
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madara
n már 

Ledo-
., Hallod-e, Gorbeciör 

unom tartani ezt a kis 
bőm a i Old re.'1

„Én is,H teleit a másik.
És a szédítő magasságból ledobták

Ohó, Gv.irka! Tudom ám, mért
:t bámulsz. Lesed, hova 

pmtvuKe, hóit.- megtudjad, hol

két kis madárkát s az ártatlan kis­
dedeit szörnyet haltak. A szülök, mi­
kor odaértek, már halva találták kicsi­
nyeiket. kiket a vad ragadozók csupa 
tréfából öltek meg.

Hanem alig követték 
e csúf kegyetlenséget, - 
ben két durranás hangzó

adsz ott es 
száll a pinty;
a ieszKe es aztán kmzedhesd kicsinyeit.

Hallgass ide csak. mondok neked egy 
kis története:. talon mást gondolsz 
utána.

Egv kis madárcsalád boldogan élt 
kicsiny fészkében 1 a papa é< a mama 
mellett két kicsinyke volt ott. egy fi­
úcska és egy kisasszonyba, persze ma­
dár-tollazatban.

sütötte el duplapiisKuy.it

1 a keselyük 
ént a völgy- 

: egy vadász 
és abban a

pillanatban a két keselyű halálosan 
találva a golyótól, lebukott a földre 
és kínos vergődés közt a vadász Ku­
rvám ak fogai közt kimúlt.

És igv a büntetés rmomban követte 
ocsmánv bűnüket.

A fészek egy nagv erdő közelében 
volt s egv napon, midőn az üregek 
kimentek eleséget keresni, a magasból 
két óriási keselyű közeledett a leszek 
felé.

„ Karmos pajtás," szólt az egvik, 
„fészket látok.“

„Hol?“ kérdé Görbecsör.
„Itt ni. egyenesen alattunk."
„ Ahá! Latom már. Két kicsiny 

van benne. Megenni még nem lehet 
ugvan őket, még nem jók; de azért 
ragadjuk el: tréfás mulatság lesz.“

És a két keselyű lecsapott a fé­
szekre s elragadta a két ártatlan kis 
madarat, épen mikor ezeknek szülei 
hazatértek. Képzelheted a szegény szü­
lök kétségbeesését, mikor látták, mint 
ragadják ti kicsinyeiket azok a szörnyű 
keselyük, után ok röpültek, de haszta­
lan, nem bírták utolérni.

A két rabló pedig nem sokára 
beleunt a tré'ába s Karmos igv szólt :

ÉOKS mamám a kertben .. . varródat 
S dalol nozzá gyönyörű kis dalokat.
5 mid meavairja kicsi bábum ruháit. 
Bábummal hallgatjuk kedves nótáit.

KANDI K 1. Á Rí.

O: ' >S. faragott szekrényke —
Levan, mit is rejteget r 
Titkos kincs van taián benne 
Vagy czukorka r — Meglehet !

Kandi Klári nagy vigyázva 
Fölemeli üdéiét 
S aztán kémlelőén tekint 
A szobában szc te-szét . . .

Gyorsan gyorsan tárjuk hí hat 
Óvatosan, csöndesen —
Ni ni — az ódon szekrényben . .
Bízonv nincsen semmi se ni
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Hazatérés. (Lásd a iig. 1.)

Felelős szerkesztő: Forgó bácsi. Kiadó-hivatal : Budapest, bálvány-utcza 9. 
Nyomatott Deutsch testvérek könyv- és kőnyomdai műintézetében Budapesten. Ara negyed;

Megjeleli hetenként egyszer 16 oldalon.
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